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[23 DOORBELL type N-698

The set consists of a bell button (transmitter) and a home bell (receiver). The bell is designed to be permanently connected
to a grid with voltage of 230V AC/50 Hz.

Atransmission between the button and the bell is performed by radio waves at frequency of 433.92 MHz. A range depends
on local conditions and can be up to 100 m in open space without interference.

For a correct use of the wireless doorbell, read the user manual carefully.

Specifications

Transmission range: up to 100 m in open space (in built-up area may drop to fifth)
Pairing with bell button: self-learning function

Pairing capacity: 5 pushbuttons

Optical indication of ringing on the bell button

Number of melodies: 32 melodies

Transmission Frequency: 433.92 MHz

Bell Power supply: 230V AC/50 Hz

Button Power supply: 1X 12V battery (type A23)

Included parts: double-sided adhesive tape, 2 screws

Description of the buttons:

all L" A - Melody selection

B - Volume (3 levels)
| C- LED diode indicating power supply of the bell (constantly on)
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Commissioning
The Bell button (transmitter)

1. Remove the back cover through the hole in the bottom of the button (OPEN) with a screwdriver. Insert 12V battery
in to the button. Pay attention to the polarity of the inserted battery.

2. Attach the back cover that serves as a holder to a wall with two screws (not supplied). It can also be attached using
double-sided adhesive tape. Check if the set operates reliably at a chosen place before installation. It is advisable to
choose a protected position of the button, e.g. placing it in an embrasure.

3. Assemble the button by putting the front part on the back cover and snap it.

4. Write a name on a label under a transparent cover on the bottom of the button. Remove the cover by pulling gently.
Note: Bell button (transmitter) can be easily placed on wooden or brick walls. Never place the button directly on metal objects
or materials that contain metal such as plastic construction of windows and doors that contain metal frame. The transmitter
may not function properly.

Coupling the button with the doorbell

1. Insert the bell in a wall outlet of 230V AC/50 Hz.

2. Press and hold the volume button on the bell, wait 5 seconds until a melody sounds.

3. Press the bell button within 5 seconds from hearing the melody.

The bell melody sounds again - the button is coupled with the bell.
4. You can gradually couple maximum of 5 buttons this way.
Erasing the memory of coupled buttons
Press and hold the volume button on the bell until a melody sounds.
Press again the volume button within 5 seconds from the moment the melody starts playing - the melody sounds again.
The memory of all coupled buttons will be erased.

Ringtones choice, ringing volume setting

Press the B button repeatedly, every press sets different volume level within the limits 1/2/3.
1 - quietest level 2 - intermediate level 3 - loudest level.

A melody change can be made at any time.
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Press the A button repeatedly, the last played melody will be set.
Note:

1. The bell is designed for indoor use only. It has to be pluged in an electrical socket 230 V AC/50 Hz during operation,
placed with free space around it and always accessible.

2. The transmission range (max. 100 m) is influenced by local conditions such as number of walls through which the signal
must pass through, metal door frames and other elements that affect the transmission of radio signals (presence of
other radio devices operating at a similar frequency, e.g. wireless thermometers, door drivers etc.). The transmission
range can rapidly decrease under influence of these factors.

Troubleshooting
The doorbell does not ring:
« The bell might be outside its range.
- Adjust the distance between the bell button and the home bell; the range can be affected by local conditions.
« Batteries in the doorbell button can be discharged.
- Replace the battery paying attention to the polarity of the inserted battery.
« Doorbell has no power.
- Make sure the home bell is properly pluged in the wall socket or the current is not off or more precisely a protection
element (safety fuse, circuit breaker) is not shut down.

Care and Maintenance
Wireless digital doorbell is a sensitive electronic device therefore take the following precautions:

« Bell (receiver) is designed for an indoor use in dry areas.

« The bell must be located in an easily accessible area for easy handling and disconnection.

« Periodically check the function of the bell and change the battery. Use only a high quality alkaline battery with

prescribed parameters.

« If you do not use the doorbell for a long time, remove the battery from the bell button.

« Do not expose the button and the bell to excessive vibrations and shocks.

« Do not expose the button and the bell to excessive heat and direct sunlight or moisture.

« When cleaning the home bell it is necessary to disconnect it from the power supply by unplugging it from a socket.

« Use a soft, damp cloth with a little of detergent for cleaning, do not use aggressive cleaning agents or solvents.
This device is not intended for use by a person (including children) whom a reduced physical, sense or mental inability
or a lack of experience and knowledge inhibits from a safe use of the device, i they are not supervised or have not been
instructed about the use of the device by a person responsible for their safety. It is necessary to supervise children to
ensure that they do not play with the device.

Do not dispose of the product or the battery at the end of its operating life with other household waste,

use separate waste collection points. Correct disposing of the product prevents negative effects on human

health and the environment.

Recycling of materials helps to conserve natural resources. Local authorities, organizations for waste treatment

[ _ |
or sale point where you purchased this product will provide more information about recycling of this product. 13.8.2005

EMOS Ltd. declares that the N-698 is conforming to the essential requirements and other relevant regulations of standard
1999/5/EC.

The device can be freely operated in the EU. This declaration is included in the manual or can be found on our website
http://shop.emos.cz/download-centrum/.

23 pomAci zvoNEK typ N-698

Soupravu tvoii tlacitko zvonku (vysilac) a domaci zvonek (pfijimac). Zvonek je urcen k trvalému pfipojeni k elektrické
siti 0 napéti 230V AC/50 Hz.

Pfenos mezi tlacitkem a zvonkem zprostiedkovavaji radiové viny na frekvenci 433,92 MHz. Dosah zavisi na mistnich
podminkach a je az 100 m ve volném prostoru bez ruseni.

Pro spravné pouziti bezdratového zvonku si peclivé prostuduijte navod k pouziti.
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Specifikace

Dosah vysilani: az 100 m ve volném prostoru (v zastavéném prostoru méze klesnout az na pétinu)
Parovani zvonku s tlacitkem: funkce,,self-learning”

Kapacita parovani: 5 tlacitek

Optickd signalizace zvonéni na tlacitku

Pocet melodii: 32 melodif

Frekvence pfenosu: 433,92 MHz

Napéjeni zvonku: 230V AC/50 Hz

Napéjeni tlacitka: baterie 1x 12V (typ A23)

Soucast dodavky: oboustrannd lepici paska, 2 Sroubky
Popis tlacitek:

A - vybér melodie
B - nastaveni hlasitosti (3 urovné)
C - LED dioda signalizujici napajeni zvonku (sviti nepretrzité)

w7

Uvedeni do provozu
Tladitko zvonku (vysilac)

1. Odstrarite zadni kryt otvorem ve spodni ¢asti tlacitka (OPEN) pomoci Sroubovéku. Vlozte do tlacitka 12V baterii. Dbejte
na spravnou polaritu vklddané baterie.

2. Pripevnéte zadnf kryt, ktery slouzi jako drzék, dvéma Sroubky (nejsou soucasti dodavky) na zed. Lze jej téz pfipevnit
pomoci oboustranné lepici pasky. Pred montézi vyzkousejte, zda souprava na vybraném misté spolehlivé funguje. Je
vhodné vybrat polohu tlacitka tak, aby bylo tlacitko chranéno, napf. umisténim ve vyklenku.

3. Tlacitko sestavte tak, ze predni ¢ast nasadite na zadni kryt a zaklapnete.

4. Napiste jméno na stitek pod prihlednym krytem v dolni ¢asti tlacitka. Kryt odstrarite mirnym vytazenim.
Pozndmka: Tlacitko zvonku (vysilac) Ize bezproblémové umistit na drevo nebo cihlové stény. Nikdy viak tlacitko neumistujte
piimo na kovové predméty nebo materidly, které kov obsahuji, napi. na umélohmotné konstrukce oken a dvefi, které obsahuji
kovovy rdm. Vysila¢ by nemusel sprdvné fungovat.

Pérovani tlacitka se zvonkem

1. Zasuiite zvonek do zasuvky 230 V AC/50 Hz.

2. Na zvonku stisknéte dlouze tlacitko hlasitosti, pockejte 5 sekund dokud nezazni melodie.

3. Do 5 sekund od zacatku zaznéni melodie stisknéte tlacitko zvonku.

Melodie znovu zazni - tlacitko je sparované se zvonkem.
4. Takto mizete postupné sparovat maximalné 5 tlacitek.
Vymazani paméti naparovanych tladitek
Stisknéte dlouze tlacitko hlasitosti na zvonku dokud nezazni melodie.
Do 5 sekund od za¢atku prehravani melodie stisknéte znovu tlacitko hlasitosti - znovu zazni melodie.
Bude vymazéna pamét viech naparovanych tlacitek.

Volba vyzvanéci melodie, nastaveni hlasitosti zvonéni

Stisknéte opakované tlacitko B, pii kazdém stisku bude nastavena jina Uroven hlasitosti v rozmezi 1/2/3.
1 - nejtissi Uroven, 2 - stfedni Uroven, 3 - nejhlasitéjsi Groven.

Zménu melodie vyzvanéni je mozné provést kdykoli.

Stisknéte opakované tlacitko A, bude nastavena posledni piehrand melodie.

Pozndmka:

1. Zvonek je uren jen pro vnitni pouZiti. Pfi provozu musi byt umistén v elektrické zasuvce 230V AC/50 Hz tak, aby byl
okolo néj volny prostor a byl vzdy pfistupny.

2. Dosah vysilani (max. 100 m) je ovlivnén mistnimi podminkami, napfiklad poctem zdi, ptes které musi signél projit,
kovovymi zarubnémi dvefi a jinymi prvky, které maji vliv na prenos radiového signalu (pfitomnost jinych radiovych
prostredkd pracujicich na podobném kmitoctu, napf. bezdratové teploméry, ovladace vrat apod.). Dosah vysilani
muze vlivem téchto faktort rapidné poklesnout.
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Reseni problémi
Zvonek nezvoni:
« Zvonek mze byt mimo dany dosah.
- Upravte vzdélenost mezi tlacitkem zvonku a domovnim zvonkem, dosah méze byt ovlivnén mistnimi podminkami.
« Vtlacitku zvonku mUze byt vybita baterie.
-Vyménte baterii, pfi tom dbejte na spravnou polaritu vklddané baterie.
+ Domovni zvonek neméa napéjeni.
- Zkontrolujte, zda je domovni zvonek spravné zasunuty v sitové zasuvce nebo zda neni vypnuty proud respektive
vypnut jistici prvek vétve (pojistka, jistic).
Péce a idrzba
Bezdratovy digitalni domovni zvonek je citlivé elektronické zafizeni, proto dodrzujte nasledujici opatfeni:
« Zvonek (prijimac) je urcen jen pro vnitfni pouZiti v suchych prostorach.
« Zvonek musi byt umistén na dobfe pfistupném misté pro snadnou manipulaci a odpojeni.
« Obcas zkontrolujte ¢innost tlacitka zvonku a vcas vyménte baterii. Pouzivejte pouze kvalitni alkalickou baterii o pre-
depsanych parametrech.
« Nepouzivate-li zvonek delsi dobu, vyjméte baterii z tlacitka zvonku.
« Nevystavuijte tlacitko a zvonek nadmérnym otiestim a iderdm.
« Nevystavujte tlacitko a zvonek nadmérné teploté a piimému slune¢nimu svitu nebo vihkosti.
« Pfi ¢isténi domovniho zvonku je nutné jej odpojit od elektrické sité vytazenim ze zasuvky.
« Pro ¢isténi pouzijte jemné navlh¢eny hadfik s trochou sapondtu, nepouzivejte agresivni Cistici prostfedky nebo
rozpoustédla.
Tento pfistroj neni uréen pro pouzivani osobami (véetné déti), jimz fyzicka, smyslova nebo mentélni neschopnost ¢i
nedostatek zkusenosti a znalosti zabraruje v bezpe¢ném pouzivani pfistroje, pokud na né nebude dohlizeno nebo pokud
nebyly instruovany ohledné pouziti tohoto piistroje osobou zodpovédnou za jejich bezpecnost. Je nutny dohled nad
détmi, aby se zajistilo, Ze si nebudou s pristrojem hrat.
Nevyhazujte vyrobek ani baterie po skonceni Zivotnosti jako netfidény komunalni odpad, pouzijte sbérna
mista tfidéného odpadu. Spravnou likvidaci produktu zabranite negativnim vliviim na lidské zdravi a Zivotni
prostredi. Recyklace materildi pfispivé k ochrané piirodnich zdroji. Vice informaci o recyklaci tohoto pro-
duktu Vam poskytne obecni tfad, organizace pro zpracovani domovniho odpadu nebo prodejni misto, kde — EENEER

jste produkt zakoupil. 13.8.2005

Emos spol. s r.o. prohlasuje, ze N-698 je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dalsimi pfislusnymi ustanovenimi smérnice
1999/5/EC.

Zafizeni Ize volné provozovat v EU. Prohlaseni o shodé je soucasti ndvodu nebo jej Ize najit na webovych strankach
http://shop.emos.cz/download-centrum/.

Vyrobek Ize provozovat na zakladé vieobecného oprévnéni ¢. VO-R/10/05.2014-3.

B pomAci zvoncek typ N-698

Supravu tvori tlacidlo zvonceka (vysiela¢) a doméaci zvoncek (prijimac). Zvoncek je urceny k trvalému pripojeniu k elek-
trickej sieti s napatim 230V AC/50 Hz.

Prenos medzi tla¢idlom a zvon¢ekom sprostredkovavaju radiové viny na frekvencii 433,92 MHz. Dosah zévisi na miestnych
podmienkach a je az 100 m vo volnom priestore bez rusenia.

Pre sprévne pouzitie bezdrétového zvonceka si pozorne prestudujte ndvod na pouZzitie.

Specifikacia

Dosah vysielania: az 100 m vo volnom priestore (v zastavanom priestore moze klesnut az na patinu)
Pérovanie zvonceka s tlacidlom:  funkcia,self-learning”

Kapacita parovanie: 5 tlacidiel

Optické signalizécia zvonenia na tlacidle

Pocet melddii: 32 melodit

Frekvencia prenosu: 433,92 MHz

Napéjanie zvonceka: 230V AC/50 Hz

Napéjanie tlacidla: batéria 1x 12V (typ A23)

Sucast dodavky: obojstrannd lepiaca paska, 2 skrutky
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Popis tlacidiel:
‘ L A - vyber melédie
B - nastavenie hlasitosti (3 Grovne)
C - LED diéda signalizujtica napéjanie zvonceka (svieti nepretrzite)
L;J

Uvedenie do prevadzky
Tlacidlo zvonceka (vysielac)

1. Odstrénte zadny kryt otvorom v spodnej casti tlacidla (OPEN) pomocou skrutkovaca. Vlozte do tlacidla 12V batériu.
Dbajte na spréavnu polaritu vkladanej batérie.

2. Pripevnite zadny kryt, ktory slzi ako drziak, dvoma skrutkami (nie st stcastou dodavky) na stenu. Mozno ho tiez
pripevnit pomocou obojstrannej lepiacej pasky. Pred montézou vyskusajte, ¢i stiprava na vybranom mieste spolahlivo
funguje. Je vhodné vybrat polohu tlacidla tak, aby bolo tlacidlo chranené, napr. umiestnenim vo vyklenku.

3. Tlacidlo zostavte tak, ze prednu Cast nasadite na zadny kryt a zaklapnete.

4. Napiste meno na stitok pod priehladnym krytom v dolnej ¢asti tlacidla. Kryt odstrarte miernym vytiahnutim.
Pozndmka: Tlacidlo zvonceka (vysielac) mozno bezproblémovo umiestnit na drevo alebo tehlové steny. Nikdy vsak tlacidlo
neumiestriujte priamo na kovové predmety alebo materidly, ktoré kov obsahujt, napr. na umelohmotné konstrukcie okien a
dveri, ktoré obsahujti kovovy rdm. Vysiela¢ by nemusel sprdvne fungovat.

Parovanie tlacidla so zvoncekom

1. Zasurite zvoncek do zasuvky 230V AC/50 Hz.

2. Na zvonceku stlacte dlhsie tlacidlo hlasitosti, pockajte 5 sekiind kym nezaznie melédia.

3. Do 5 sekund od zaciatku zaznenia melddie stlacte tlacidlo zvonceka.

Melddia znovu zaznie - tlacidlo je sparované so zvonc¢ekom.
4. Takto mozete postupne sparovat maximalne 5 tlacidiel.
pamite nap: ych tlacidiel
Stlacle dlhsie tlacidlo hlasitosti na zvonceku kym nezaznie melddia.
Do 5 sekiind od zaciatku prehravania melddie stla¢te znovu tlacidlo hlasitosti - znova zaznie melddia.
Bude vymazana pamat vietkych naparovanych tlacidiel.

Volba vyzvanacie melddie, nastavenie hlasitosti zvonenia

Stla¢te opakovane tlacidlo B, pri kazdom stlaceni bude nastavena ina troven hlasitosti v rozmedzi 1/2/3.
1 - najtichsia roven, 2 - strednd troven, 3 - najhlasnejsia droven.

Zmenu melddie zvonenia je mozné vykonat kedykolvek.

Stlacte opakovane tlacidlo A, bude nastavena poslednd prehrana melédia.

Pozndmka:

1. Zvoncek je urceny len pre vnitorné poufzitie. Pri prevadzke musi byt umiestneny v elektrickej zasuvke 230V AC/50 Hz
tak, aby bol okolo neho volny priestor a bol vzdy pristupny.

2. Dosah vysielania (max. 100 m) je ovplyvneny miestnymi podmienkami, napriklad po¢tom stien, cez ktoré musi signal
prejst, kovovymi zarubnami dveri a inymi prvkami, ktoré maju vplyv na prenos radiového signalu (pritomnost inych
radiovych prostriedkov pracujlicich na podobnom kmitocte, napr. bezdrétové teplomery, ovladace bran apod.). Dosah
vysielania moze vplyvom tychto faktorov rapidne poklesnut.

Riesenie problémov
Zvoncek nezvoni:
« Zvoncek moze byt mimo dany dosah.
- Upravte vzdialenost medzi tlacidlom zvonceka a domovym zvoncéekom, dosah moze byt ovplyvneny miestnymi
podmienkami.
« Vtlacidle zvonceka méze byt vybita batéria.
- Vymeiite batériu, pri tom dbajte na spravnu polaritu vkladanej batérie.
« Domovy zvoncek neméa napédjanie.
- Skontrolujte, ¢i je domovy zvoncek spravne zasunuty v sietovej zdsuvke alebo ¢i nie je vypnuty prad respektive
vypnuty istiaci prvok vetvy (poistka, istic).
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Starostlivost a tidrzba
Bezdrotovy digitdlny domovy zvoncek je citlivé elektronické zariadenie, preto dodrzujte nasledujtice opatrenia:

« Zvoncek (prijimac) je urceny len pre vnutorné pouzitie v suchych priestoroch.

« Zvoncek musi byt umiestneny na dobre pristupnom mieste pre lahki manipulaciu a odpojenie.

« Obgas skontrolujte ¢innost tlacidla zvonceka a véas vymeite batériu. Pouzivajte iba kvalitnd alkalicku batériu v

predpisanych parametroch.

« Ak nepouzivate zvoncek dlhsiu dobu, vyberte batériu z tlacidla zvonceka.

« Nevystavuijte tlacidlo a zvonc¢ek nadmernym otrasom a tiderom.

« Nevystavuijte tlacidlo a zvoncek nadmernej teplote a priamemu sine¢nému svitu alebo vlhkosti.

« Pri ¢isteni domového zvonceka je nutné ho odpojit od elektrickej siete vytiahnutim zo zasuvky.

« Na ¢istenie pouzite jemne navlhc¢ent handricku s trochou saponatu, nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky alebo

rozpustadla.

Tento pristroj nie je urceny pre pouzivanie osobami (vratane deti), ktorym fyzicka, zmyslova alebo mentalna neschopnost
i nedostatok skusenosti a znalosti zabrafuje v bezpenom pouzivani pristroja, pokial na ne nebude dohliadané alebo
pokial neboli instruovani ohladne pouzitia tohto pristroja osobou zodpovednou za ich bezpecnost. Je nutny dohlad nad
detmi, aby sa zaistilo, Ze sa nebudu s pristrojom hrat.
Nevyhadzujte vyrobok ani batérie po skonceni Zivotnosti ako netriedeny komunalny odpad, pouzite zberné
miesta triedeného odpadu. Spréavnou likvidaciou produktu zabrénite negativnym vplyvom na fudské zdravie
azivotné prostredie. Recyklacia materialov prispieva k ochrane prirodnych zdrojov. Viac informécii o recyklacii
tohto produktu vam poskytne obecny trad, organizacia na spracovanie domového odpadu alebo predajné
miesto, kde ste vyrobok zakupili. 13.8.2005

Emos SK s.r.o. prehlasuje, ze N-698 je v zhode so zakladnymi poziadavkami a dal$imi relevantnymi ustanoveniami
smernice 1999/5/EC.

Zariadenie je mozné volne prevadzkovat v EU. Vyhlésenie o zhode je sicastou nédvodu alebo ho mozno najst na webovych
strankach http://shop.emos.cz/download-centrum/.

m DZWONEK DOMOWY typ N-698

Zestaw skfada sig z przycisku do dzwonka (nadajnik) i dzwonka domowego (odbiornik). Dzwonek jest przeznaczony do

podtaczenia na state do sieci elektrycznej o napieciu 230 V AC/50 Hz.

Transmisja pomiedzy przyciskiem a dzwonkiem odbywa sie na falach radiowych w pasmie 433,92 MHz. Zasieg zalezy od

warunkéw lokalnych i wynosi do 100 m na wolnej przestrzeni bez zaktocen.

Zeby whasciwie uzytkowa¢ dzwonek bezprzewodowy, nalezy zapozna¢ sie wezesniej z jego instrukcja obstugi.

Specyfikacja

Zasieg: do 100 m na wolnej przestrzeni (w przestrzeni wypetnionej réznymi przedmiotami
moze spas¢ nawet do jednej piatej tej odlegtosci)

Parowanie dzwonka z przyciskiem: funkcja,self-learning”

Ograniczenia przy parowaniu: 5 przyciski

Sygnalizacja optyczna dzwonienia w przycisku

Liczba melodyjek: 32 melodyjki

Czestotliwos¢ transmisji: 433,92 MHz

Zasilanie dzwonka: 230V AC/50 Hz

Zasilanie przycisku: bateria 1x 12V (typ A23)

W komplecie: dwustronna tasma klejaca, 2 wkrety
Opis przyciskow:

. L" A - wybor melodii
I B - ustawianie gtosnosci (3 poziomy)
| C -dioda LED sygnalizujaca zasilanie dzwonka (Swieci ciagle)
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Uruchomienie do pracy
Przycisk dzwonkowy (nadajnik)

1. Za pomoca wkretaka zdejmujemy tylng czes¢ obudowy przycisku korzystajac z otworu (OPEN). Do przycisku wktadamy
baterig 12V. Zachowujemy wiasciwa polaryzacje wktadanej baterii.

2. Przymocowujemy tylng czes¢ obudowy, ktora stuzy, jako uchwyt do mocowania, za pomoca dwoch wkretéw (nie
wchodza w sktad kompletu) do $ciany. Do zamocowania mozna alternatywnie wykorzysta¢ dwustronna tasme klejaca.
Przed montazem sprawdzamy, czy w danym miejscu caly zestaw dziata poprawnie. Dobrze jest tak umocowac przycisk,
aby byt ostoniety i chroniony, na przyktad w odpowiedniej wnece.

3. Przycisk sktada sie tak, ze jego przednia czes¢ zaktada sie na tylng i zatrzaskuje.

4. Istnieje mozliwo$c¢ zanotowania na przyktad nazwiska pod przezroczysta szybka w dolnej czesci przycisku. Te ostone
wyciaga sie z uzyciem niewielkiej sity.

Uwaga: Przycisk dzwonkowy (nadajnik) mozna bez problemu umieszczac na Scianie drewnianej albo murowanej. Nie nalezy
Jjednak umieszczaé przycisku na przedmiotach metalowych albo materiatach, ktore zawierajq metale, na przyktad na plastikowej
konstrukcji okien i drzwi, ktdre zawierajq metalowe ramy. Wtedy nadajnik moze przestac poprawnie dziatac.

P ie przycisku z d: ki

1. Dzwonek wigczamy do gniazdka 230V AC/50 Hz.

2. W dzwonku dtuzej naciskamy przycisk gtosnosci, czekamy 5 sekund, az nie odezwie sig ustawiona melodia.

3. W czasie do 5 sekund od rozpoczecia si¢ melodii naciskamy przycisk dzwonka.

Melodia wtacza sie ponownie - przycisk zostat sparowany z dzwonkiem.
4. W powyzszy sposéb mozna sparowac¢ maksymalnie 5 przyciskow.
K ie pamigci sp: ych przyciskow
W dzwonku dtuzej naciskamy przycisk gtosnosci i czekamy, az nie odezwie si¢ melodia.
W czasie do 5 sekund od rozpoczecia si¢ melodii naciskamy jeszcze raz przycisk dzwonka - ponownie wiaczy sie usta-
wiona melodia.
Pamiec wszystkich sparowanych przyciskéw zostaje skasowana.

Wybér odtwarzanej melodyjki, ustawianie gtosnosci dzwonienia
Naciskamy kolejno przycisk B, przy kazdym nacisnieciu bedzie ustawiany inny poziom gtosnosci w skali 1/2/3.
1 - ciche dzwonienie, 2 - Srednia gtosnos¢, 3 - najwieksza gtosnosc.

Zmiang melodyjki mozna wykonac w kazdej chwili.

Naciskamy kolejno przycisk A ustawiona zostanie ostatnia odtworzona melodyjka.

Uwaga:

1. Dzwonek jest przeznaczony wytacznie do uzytku wewnatrz pomieszczenia. Przy pracy musi by¢ wigczony do gniazdka
elektrycznego 230V AC/50 Hz tak, aby zawsze byt do niego dobry dostep.

2. Zasieg transmisji (do 100 m) jest uzalezniony od warunkéw lokalnych, na przykfad ilosci Scian, przez ktore sygnat musi
przejs¢, metalowych oscieznic drzwiiinnych elementdw, ktore wptywaja na transmisje sygnatu radiowego (obecnos¢
innych urzadzen radiowych, pracujacych na zblizonej czestotliwosci, jak na przyktad termometry bezprzewodowe,
sterowniki do bram itp.). Zasieg transmisji pod wptywem tych czynnikéw moze ulec gwattownemu zmniejszeniu.

Rozwiazywanie probleméw
Dzwonek nie dzwoni:
« Dzwonek moze sie znajdowac poza zasiegiem nadajnika.
-Trzeba zmieni¢ potozenie przycisku do dzwonka w stosunku do dzwonka domowego; zasieg moze byc tez zalezny
od miejscowych warunkow.
« W przycisku dzwonka moze by¢ roztadowana bateria.
- Wymieniamy bateri¢ zachowujac poprawna polaryzacje wktadanej baterii.
+ W dzwonku domowym brak zasilania.
- Sprawdzamy, czy dzwonek domowy jest poprawnie wiaczony do gniazdka sieciowego, czy nie jest wytaczone zasilanie
gniazdka albo, czy nie jest wytaczony bezpiecznik lub zabezpieczenie w danym obwodzie elektrycznym.

Konserwacja i czyszczenie
Bezprzewodowy cyfrowy dzwonek domowy jest delikatnym urzadzeniem elektronicznym i dlatego nalezy w stosunku
do niego przestrzegac nastepujacych zasad:
+ Dzwonek domowy (odbiornik) jest przeznaczony do umieszczenia w suchym pomieszczeniu wewnetrznym.
« Dzwonek powinien by¢ umieszczony w dobrze dostepnym miejscu tak, aby umozliwi¢ tatwe manipulacje i wytaczenie
urzadzenia.
« Co pewien czas trzeba sprawdzic dziatanie dzwonka i na czas wymieniac baterie. Stosuje sie wytacznie wysokiej jakosci
baterie alkaliczne o zalecanych parametrach.
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« Jezeli dzwonek nie bedzie uzywany przez diuzszy czas, to nalezy wyjac baterie z przycisku dzwonkowego.

« Nie nalezy narazac przycisku i dzwonka na nadmierne wstrzasy i uderzenia.

« Nie nalezy narazac przycisku i dzwonka na nadmierna temperature i bezpo$rednie dziatania promieniowania stonecz-

nego albo wilgoci.
« Przed czyszczeniem dzwonka domowego nalezy go wytaczyc z sieci elektrycznej wyjmujac go z gniazdka.
« Do czyszczenia stosujemy delikatna, lekko zwilzona Sciereczke z odrobing ptynu do mycia, nie korzystamy zagresywnych
$rodkéw do czyszczenia albo z rozpuszczalnikow.

To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania przez osoby (w tym dzieci), ktérym brak predyspozycji fizycznych,
umystowych albo mentalnych oraz brak wiedzy albo doswiadczenia uniemozliwia bezpieczne korzystanie z tego wyrobu,
jezelinie jest nad nimi sprawowany nadzor albo, jezeli nie zostaty poinstruowane, co do zasad korzystania z tego produktu
przez osobeg, ktdra jest odpowiedzialna za ich bezpieczenstwo. Konieczne jest zapewnienie takiej opieki nad dzie¢mi,
zeby nie mogly sie bawic tym wyrobem.
Zgodnie z przepisami Ustawy z dnia 29 lipca 2005 r. o ZSEiE zabronione jest umieszczanie facznie z innymi
odpadami zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem przekreslonego kosza. Uzytkownik, chcac pozby¢
sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowiagzany do oddania go do punktu zbierania zuzytego
sprzetu. W sprzecie nie znajduja sie skfadniki niebezpieczne, ktére majg szczegolnie negatywny wptyw na fr—
$rodowisko i zdrowie ludzi.
Emos spol. s r.o. oswiadcza, ze wyréb N-698 jest zgodny z wymaganiami podstawowymi i innymi, wiasciwymi postano-
wieniami dyrektywy 1999/5/EC.
Urzadzenie mozna bez ograniczen uzytkowac w UE. Deklaracja zgodnosci jest czeécig instrukcji bo mozna ja znalez¢ na
stronach internetowych http://shop.emos.cz/download-centrum/.

[T n-698 tipusi kaPUCSENGO

A szettbe tartozik a csengé nyomégombja (adéegység) és a beltéri csengé (vevéegység). A csengét 230 V AC/50 Hz
elektromos halézathoz kell csatlakoztatni.

Anyomogomb és a csengd kéz6tti kommunikacio radiojel vezérelt, a 433,92 MHz frekvenciarol miikodik. A kommunikacio
a helyi feltételektdl is fiigg, 100 m-ig azonban nyilt terepen tokéletesen miikodik.

A vezeték nélkiili cseng6 helyes hasznalatdhoz kérjiik alaposan tanulményozza &t a haszndlati utasitast.

Miiszaki specifikacio

Hatétavolsag: 100 m-ig nyilt terepen (beépitett teriileten a hatotav az 6todére is csokkenhet)
A csengd parositdsa a nyomogombbal: ,self-learning”

Maximalisan parosithato: 5gomb

Optikai jelzés a nyomégombon és a csengdn is

Csengetési dallam: 32 féle dallam

Mikodési jelatvitel: 433,92 MHz frekvencian torténik

Csengd tapellatasa: 230V AC/50 Hz

Nyomégomb tapellatasa: 1db A23-as tipust 12V-os elem

A csomagolds tartalma: kétoldalu ragasztészalag, 2 csavar

Gombok leirasa:

L’ A - dallam kivalasztasa
B - hangerp beallitasa (3 szint)

I C-acsengd taplalasat jelz6 LED didda (folyamatosan vilagit)

AR |
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Uzembehelyezés

Csengd nyomégombja (addegység)
1. A nyomégomb (OPEN) als6 részén taldlhatd nyilds segitségével tavolitsa el a hatsé boritast egy csavarhizéval. A
nyomégomb elemtartéjaba helyezzen egy 12 V-os elemet. Ugyeljen az elem behelyezésekor a helyes polaritsra.
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2. Rogzitse a tartéelemként szolgdlo hatso boritast két csavar segitségével a falhoz (a csavar nem tartozéka a szettnek).
Akétoldal ragasztoszalag segitségével is rogzitheti a boritést. A felszerelés el6tt probalja ki, hogy az egység a felsze-
relésére kivélasztott helyen megbizhatoan mikadik-e. A nyomégomb helyét tgy valassza meg, hogy az mindentd|
védve legyen, pl. helyezze el egy falmélyedésben.

3. Anyomdgombot éllitsa 6ssze tigy, hogy az eliils6 részét rahelyezi a hatso boritasra, majd bekattintja.

4. Anyomégomb alsé részén talalhato attetsz6 boritds mogott lévé cimkére irjard a nevet

Megjegyzés: A csengé nyomoégombja 69) probléi Ihelyezheté fdra vagy téglafalra. Se ilyen esetben
sem helyezzeela nyomogombotkozvetlenul fém rargyon vagy olyan anyagon, amely fémet tartalmaz, pl. nyl!aszarokmuanyag
¢ amely k lyezkedik el Az addegység ebben az esetben nem fog miikodni.

A . M
1. Csatlakoztassa a csengot a 230V AC/SO Hz csatlakozéba.
2. A csengdn nyomja meg hosszan a hangerégombot, varjon 5 mésodpercig, amig a dallam meg nem szélal.
3. A dallam megszélalasatol szamitott 5 masodpercen beliil nyomja meg a csengd gombjat.
Adallam ujra felhangzik - a gomb parositva van a csengével.
4. [gy pérosithat egymés utén legfeljebb 5 gombot.
A parositott gombok memoriajanak torlése
Nyomja meg hosszan a hangerégombot a csengén, amig a dallam meg nem szélal.
A dallam lejatszasatol szamitott 5 masodpercen beliil nyomja meg tjra a hangerégombot - jra felcsend(il a dallam.
- minden pérositott gomb meméridja torlodik.

A csengbhang jelzés kivalasztasa, a csengetési hangeré beallitasa
Nyomja meg ismételten az B nyomégombot, minden egyes lenyomasnal kiilonb6z6 hangerét allit be 1/2/3.
1-legcsendesebb szint, 2 - kézépso szint, 3 - leghangosabb szint.

A hangjelzés dallama barmikor megvaltoztathato.

Ismételten nyomja meg a A nyomégombot, az utolsoként lejatszott dallam keriil bedllitasra.

Megjegyzés:

1. A csengd csak beltéri hasznalatra alkalmas. Uzemeltetéskor csatlakoztassa a 230 V AC/50 Hz elektromos halézathoz
gy, hogy a hozzaférés minden esetben lehetséges legyen, azaz a csengé kornyéke maradjon szabadon.

2. A hatétavolsagot (max. 100 m) a helyi kdriilmények is befolyasolhatjak, példaul a falak, melyeken keresztiil a jelnek at
kell jutnia és egyéb olyan egységek, amelyek hatéssal lehetnek a radiojel atvitelre is (a hasonlé frekvencian mikodé
egyéb radios eréforrasok, pl. vezeték nélkiili hémérd, kapunyité egység stb.). A hatotavolsag ebben az esetben gyorsan
csokken.

Problémamegoldas
A csengd nem ad ki hangjelzést:
« A cseng6 hatotavon kiviil van.
- Akiiltérinyomdgomb és a beltéri csengd kozotti hatétavot allitsa be, a hatétavot befolyasolhatjak a helyi koriilmények
is.
« A csengé nyomégombjaban talalhaté elem lemeriilt.
- Cserélje ki az elemet, tigyeljen az elem behelyezésekor a helyes polaritasra.
« A beltéri csengd nincs csatlakoztatva az elektromos halézathoz.
- Ellendrizze le, hogy a beltéri egység megfeleléen van-e csatlakoztatva vagy az dram, ill. a megszakité (biztositék,
aramkori megszakito) be van-e kapcsolva.

Karbantartas
Avezeték nélkiili digitalis beltéri cseng6 érzékeny elektromos berendezés, ezért kérjiik, hogy tartsa be az aldbbi utasitasokat:
« A cseng6t (vevoegyséq) csakis kizarolag beltéren és szaraz kornyezetben hasznélja.
« A cseng6t jol elérhetd helyen helyezze el, a késGbbi egyszer(i kezelés érdekében.
« Idénként ellendrizze le a csengd nyomogombjanak miikodését és idében cserélje ki az elemet. Hasznaljon kizérolag
mindségi alkalikus elemet az el6irt paraméterek szerint.
« Amennyiben hosszabb ideig nem hasznélja a csengét, vegye ki a nyomégombbol az elemet.
« Ne tegye ki a nyomogombot és a csengét tulzott Gtésnek vagy rezgésnek.
« Ne tegye kia nyomégombot vagy a csengét magas hémérsékletnek és kozvetlen napsugarzasnak vagy nedvességnek.
« A beltéri egység tisztitdsakor dramtalanitsa a cseng6t az elektromos halézatbol valé lekapcsoléssal.
« Atisztitashoz hasznaljon nedves rongyot és kis mennyiség(i tisztitoszert, ne hasznaljon agressziv tisztitoszereket vagy
oldészereket.
Ezt a késziiléket nem hasznalhatjak olyan személyek (gyerekeket is beleszamitva), akik csokkent fizikai, érzékszervi vagy
mentalis képességekkel rendelkeznek, alkalmatlanok erre, vagy nincs megfeleld tapasztalatuk ésismeretiik ahhoz, hogy a
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készléket biztonsdgosan hasznaljk feliigyelet nélkill, vagy abban az esetben, ha az értiik felel6s személy nem latta el Sket
megfeleld utasitasokkal a késziilék biztonséagos hasznalatahoz. Ugyeljen arra, hogy gyermekek ne jétsszanak a késziilékkel.
A késziiléket és az elemeket azok élettartama végén ne dobja ki az altaldnos hulladékgyijtébe, vigye el egy
szelektiv hulladékgytjtébe. A termék helyes artalmatlanitésaval megvédheti kdrnyezetének egészségét.
Az anyagok Ujrahasznositasa hozzajarul a természeti forrasok védelméhez. A késziilék djrahasznositasaval
kapcsolatban kérjen informaciot a helyi 5nkormanyzatoktdl, a hulladék kezelésével foglalkozo szer ktol, —
vagy a késziilék értékesitésének helyén. 13.8.2005

AzEmos spol. s r.o. kijelenti, hogy a N-698 megegyezik az 1999/5/EC irdnyelvek alapvetd feltételeivel és egyéb vonatkozd
rendelkezéseivel.

A késziilék az EU teriiletén hasznalhatd. A megfeleléségi nyilatkozat a hasznalati utasitas része vagy letolthetd a
http://shop.emos.cz/download-centrum/ oldalrol.

B Hisni zvonEc tip N-698

Set je sestavljen iz tipke zvonca (oddajnika) in hiSnega zvonca (sprejemnika). Zvonec je zasnovan za stalno prikljucitev na
elektri¢no omrezje z napetostjo 230 V AC/50 Hz.

Prenos med tipko in zvonkem posredujejo radijski valovi na frekvenci 433,92 MHz. Doseg je odvisen od lokalnih pogojev
in je vse do 100 m na prostem brez motenj.

Za pravilno uporabo brezzi¢nega zvonca pazljivo preberite navodila za uporabo.

Specifikacije

Doseg oddajanja: vse do 100 m na prostem (v pozidanem prostoru lahko pade vse na petino)
Povezovanje zvonca s tipko: funkcija,,self-learning”
Kapaciteta povezovanja: 5 tipke

Opticna signalizacija zvonjenja na tipki in zvoncu

Stevilo melodij: 32 melodij

Frekvence prenosa: 433,92 MHz

Napajanje zvonca: 230V AC/50 Hz

Napajanje tipke: baterija 1x 12V (tip A23)

Del seta: obojestranski lepilni trak, 2 vijaka
Opis tipk:

L" A - izbira melodije
B - nastavitev glasnosti (3 nivoji)
I C - LED dioda, ki signalizira napajanje zvonca (sveti neprekinjeno)

AR |
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Aktiviranje naprave
Tipka zvonca (oddajnik)

1. Odstranite sprednji pokrov skozi odprtino v spodnjem delu tipke (OPEN) s pomocjo izvijaca. Vstavite v tipko baterijo
12V. Pazite na pravilno polarnost vstavljene baterije.

2. Pritrdite zadnji pokrov, ki sluzi kot drzalo, z dvema vijakoma (nista del seta) na steno. Mozno ga je pritrditi tudi s
pomogjo obojestranskega lepilnega traka. Pred montazo preizkusite, ali bo set na mestu, ki ste ga izbrali, zanesljivo
deloval. Primerno je izbrati taksen polozaj tipke, da bi bila le-ta zas¢itena, npr.: z namestitvijo v niso.

3. Tipko sestavite tako, da sprednji del nataknete na zadnji pokrov in zaskocite.

4. Napisite ime na $¢itek pod prozornim pokrovom v dolnjem delu tipke. Pokrov boste odstranili z rahlim potegom.

Opomba: Tipko (oddajnik) priporocamo namestiti na les ali opecno steno.
Tipke nikoli ne namescajte neposredno na kovinske pred ali iale, ki vsebujejo kovine, npr. na plasti¢ne konstrukcije
oken in vrat, ki vsebujejo kovinski okvir. V nasp primeru ni lieno pravilno dels je oddajnik

11
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Povezovanje tipke z zvoncem

1. Vtaknite zvonec v vti¢nico 230 V AC/50 Hz

2. Na zvoncu pritisnite za dolgo tipko glasnosti, po¢akajte 5 sekund dokler se ne oglasi melodija.

3.V 5 sekundah od zacetka sprozitve melodije pritisnite tipko zvonca.

Melodija se oglasi ponovno - tipka je povezana z zvoncem.

4. Na ta nacin lahko postopoma povezete najvec 5 tipk.
Izbris spomina povezanih tipk
Pritisnite za dolgo tipko glasnosti na zvoncu, dokler se ne oglasi melodija.
V 5 sekund od zacetka predvajanja melodije pritisnite ponovno tipko glasnosti - melodija se ponovno oglasi - spomin
vseh povezanih tipk bo izbrisan.

Izbira melodije zvonjenja, nastavitev glasnosti zvonjenja

Pritisnite veckrat tipko A, pri vsakem pritisku se oglasi melodija v drugem nivoju glasnosti v obmocju 1/2/3.
1 - najtisji nivo, 2 - srednji nivo, 3 - najbolj glasen nivo.

Spremembo melodije zvonjenja je mozno opraviti kadarkoli.

Pritisnite veckrat tipko B, nastavljena bo zadnja predvajana melodija.

Opomba:

1. Zvonec je zasnovan le za notranjo uporabo. Med delovanjem mora biti namescen v elektricni vti¢nici 230V AC/50 Hz
tako, da bo okoli njega prosto mesto in da je vedno dostopen.

2. Nadoseg oddajanja (maks. 100 m) lahko vplivajo lokalni pogoji, na primer Stevilo zidov, skozi katere mora iti, kovinski
podboji vrat in drugi elementi, ki vplivajo na prenos radijskega signala (prisotnost drugih radijskih naprav, ki delajo
na podobni frekvenci, kot so brezzi¢ni termometri, daljinski upravljalniki vrat ipd.). Doseg oddajanja se lahko pod
vplivom teh dejavnikov naglo zniza.

Resevanje tezav
Zvonec ne zvoni:
« Zvonec je lahko izven danega dosega.
- Uredite razdaljo med tipko zvonca in hisnim zvoncem, na doseg lahko vplivajo lokalni pogoji.
« V tipki zvonca je lahko izpraznjena baterija.
- Zamenjajte baterijo in pazite na pravilno polarnost viozene baterije.
« Hisni zvonec nima napajanja.
- Preverite, ali je napajalni vir hisnega zvonca pravilno prikljucen v omrezni vti¢nici ali ¢e niizklopljena elektrika oziroma
izklopljen varovalni element voda (varovalka, zas¢itno stikalo).

Skrb in vzdrzevanje
Brezzi¢ni digitalni hini zvonec je obcutljiva elektronska naprava, zato je treba upostevati naslednje ukrepe:
« Zvonec (sprejemnik) je zasnovan le za notranjo uporabo v suhih prostorih.
« Zvonec mora biti names¢en na dobro dostopnem mestu za enostavno manipulacijo in izkljucitev.
« Ob¢asno preverite funkcijo zvonca in pravocasno zamenjajte baterijo. Uporabljajte le kakovostne alkalne baterije s
predpisanimi parametri.
« Ce zvonca dalj ¢asa ne uporabljate, odstranite baterijo iz tipke zvonca.
« Tipke in zvonca ne izpostavljajte prekomernim tresljajem in sunkom.
« Tipke in zvonca ne izpostavljajte prekomerni temperaturi in neposrednemu son¢nemu sevanju ali vlagi.
« Med ¢is¢enjem hisnega zvonca je treba ga izklopiti iz elektricnega omrezja, iz vticnice.
« Za Ciscenje uporabite rahlo navlazeno krpo z majhno kolicino Cistilnega Srbstva, ne uporabljajte agresivnih cistilnih
sredstev ali topil.
Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no otrok), ki jih fizicna, ¢utna ali mentalna nesposobnost ali pomanjkanje
izku3enj, in znanj ovirajo pri varni uporabi naprave, ¢e pri tem ne bodo nadzorovane, ali ¢e jih o uporabi naprave ni poucila
oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost. Nujen je nadzor nad otroki, da bo zagotovljeno, da se ne bodo z napravo igrali.
Izdelka in baterij po koncu Zivljenjske dobe ne odlagajte med mesane komunalne odpadke, uporabite zbirna
mesta lo¢enih odpadkov. S pravilno odstranitvijo izdelka boste preprecili negativne vplive na ¢lovesko zdravje in
okolje. Reciklaza materialov prispeva varstvu naravnih virov. Ve¢ informacij o reciklazi tega izdelka Vam ponudijo
upravne enote, organizacije za obdelavo gospodinjskih odpadkov ali prodajno mesto, kjer ste izdelek kupili.

Emos spol.s r.o. izjavlja, da je N-698 v skladu z osnovnimi zahtevami in drugimi z njimi povezanimi dolocbami 15.8.2005

direktive 1999/5/EC.
Naprava se lahko prosto uporablja v EU. Izjava o skladnosti je del navodil ali pa jo lahko najdete na spletnih straneh http://
shop.emos.cz/download-centrum/.
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KUCEVNO ZVONO tip N-698

Komplet ¢ine jedinica sa tipkom (odasiljac) i kuc¢evno zvono (prijemnik). Zvono je predvideno biti trajno priklju¢eno na
elektricnu mrezu napona 230V AC/50 Hz.

Prijenos izmedu jedinice sa tipkom i zvona ostvaruje se radio valovima na frekvenciji 433,92 MHz. Domet ovisi od specifi¢nih
uvjeta na licu mjesta, a na otvorenom prostoru bez ometanja iznosi do 100 m.

Za valjanu uporabu kucevnog beZi¢nog zvona, pazljivo procitajte upute za uporabu.

Specifikacija

Domet signala: do 100 m na otvorenom prostoru (u izgradenom prostoru moze opasti i na petinu)
Uparivanje zvona sa tipkom: funkcija,,self-learning”
Kapacitet uparivanja: najvise 5 tipke

Opticka signalizacija zvonjenja na jedinici sa tipkom

Broj melodija: 32 melodije

Prijenosna frekvencija: 433,92 MHz

Napajanje zvona: 230V AC/50 Hz

Napajanje jedinice sa tipkom: baterija 1x 12V (tip A23)
Sastavni dio isporuke: obostrana ljepljiva traka, 2 vijka
Opis tipki:

all L" A - odabir melodije
B - prilagodba glasnoce (3 razine)
I C - LED dioda za signaliziranje napajanja zvona (svijetli neprestano)

P
(
((

L 1

}}1—‘:

Pocetak koristenja
Jedinica sa tipkom zvona (odasilja¢)

1. Uklonite zadnji poklopac pomocu odvijaca i otvora u donjem dijelu jedinice sa tipkom (OPEN). U jedinicu postavite

bateriju od 12V. Vodite racuna o pravilnom polaritetu postavljane baterije.

2. Zadniji dio poklopca koji sluzi kao drzac, pricvrstite na zid pomocu dva vijka (nisu dio isporuke). Mozete iskoristiti

i obostranu ljepljivu traku. Prije montaze isprobajte da li komplet na mjestu koje ste odabrali valjano radi. Polozaj
jedinice sa tipkom treba odabrati tako da tipka bude zasti¢ena, primjerice tako $to ¢e biti u udubljenju u zidu

3. Zatvorite jedinicu sa tipkom, tako 3to cete prednji dio postaviti na zadnji poklopac i pritisnite da uskoci.

4. Napisite ime na plo¢icu za ime ispod providne maske u donjem dijelu jedinice (providnu masku pazljivo izvucite).
Napomena: Jedinicu sa tipkom (odasiljac) moZete bez problema postaviti na drvo ili zidove od cigli. Jedinicu sa tipkom nikada
nemojte postavljati direktno na metalne predmete, niti na materijale koji sadrZe metal, npr. na plasticne okvire prozora i vrata,
koji imaju metalni okvir. Odasilja¢ bi mogao funkcionirati nepravilno.

Uparivanje tipke i zvona

1. Ukopcajte zvono u uti¢nicu 230V AC/50 Hz.

2. Nazvonu, pritisnite i drZite tipku glasnoce, pricekajte 5 sekundi dok ne ¢ujete melodiju.

3. Uroku od 5 sekundi od pocetka melodije, pritisnite rezervnu tipku.

4. Na taj nacin postupno moze upariti do pet tipki.

Brisanje memorije uparenih tipki

Pritisnite i drzite tipku glasnoce dok ne ¢ujete melodiju.

U roku od 5 sekundi od pocetka melodije pritisnite ponovo tipku glasnoce - opet se ¢uje melodija.
Bice ponisteno uparivanje svih uparenih tipki.

Odabir melodije i podesavanje jacine zvona

Pritisnite vise puta tipku B, pri svakom stiskanju bit ¢e podesena druga razina glasnoce - 1/2/3.
1 - najtisa razina, 2 - srednja razina, 3 - najglasnija razina.

Promjenu melodije zvona mozete izvrsiti bilo kada.

Pritisnite vise puta tipku A, bit ¢e podesena posljednja preslusana melodija.
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Napomena:

1. Zvono je namijenjeno samo za unutarnju uporabu. Tijekom rada mora biti postavljeno u elektri¢nu uti¢nicu
230V AC/50 Hz tak, tako da oko njega bude slobodan prostor i da bude uvijek pristupacno.

2. Na domet uredaja (maks. 100 m) utjecu specifi¢ni uvjeti na licu mjesta, primjerice broj zidova kroz koje signal mora
proci, metalni okviri vrata i drugi elementi koji utjecu na prijenos radijskog signala (nazo¢nost drugih uredaja koji rabe
radio valove, a rade na sli¢noj frekvenciji, npr. bezi¢ni termometri, daljinski upravljaci za kapije i sl.). Domet uredaja
moze pod utjecajem ovih faktora biti znatno umanjen.

Rjesavanje problema
Zvono ne zvoni:
« Moguce da je zvono van dometa.
- Korigirajte udaljenostizmedu jedinice sa tipkomikucevnog zvona - na domet mogu utjecati specifi¢ni uvjeti na licu mjesta.
« Baterija jedinice sa tipkom zvona moze biti istrosena.
- Zamijenite bateriju, a pri tome vodite racuna o pravilnom polaritetu postavljane baterije. Izvrsite ponovno uparivanje
jedinice sa tipkom i zvona.
« Kucevno zvono nema napajanje.
- Prekontrolirajte je li ku¢evno zvono dobro ukop¢ano u mrezni prikljucak, ili nije li isklju¢ena struja, odnosno elektri¢ni
osigurac.

Rukovanje i odrzavanje
Bezi¢no digitalno ku¢evno zvono je osjetljiv elektronicki uredaj i zato postuijte sliedece upute:
« Zvono (prijemnik) je namijenjeno samo za unutarnju uporabu u suhim uvjetima.
« Zvono mora biti postavljeno na lako pristupaénom mjestu, kako bi se moglo lako iskljuciti i njime manipulirati.
« Povremeno prekontrolirajte funkcionalnost tipke zvona i na vrijeme promijenite bateriju. Koristite samo kvalitetne
alkalne baterije, propisanih parametara.
« Ako ne koristite zvono duze vrijeme, izvadite bateriju iz jedinice sa tipkom zvona.
« Ne izlazite jedinicu sa tipkom i zvono prekomjernim potresima i udarima.
« Ne izlaZite jedinicu sa tipkom i zvono prekomjernoj temperaturi, direktnom suncevom zracenju niti vlaznosti.
« Pri ¢is¢enju kucevnog zvona ga treba iskopcati iz elektricne mreze, tako Sto cete ga izvuci iz uticnice.
« Za Ciscenje koristite blago navlazenu krpu sa malo deterdzenta. Nemojte koristiti agresivna sredstva za cisc¢enje niti
razrjedivace.
Ovaj uredaj nije namijenjen za uporabu od strane osoba (ukljucivo djecu), koje fizi¢ka, ¢ulna ili mentalna nesposobnost ili
nedostatak iskustva i znanja sprecava u sigurnom koristenju uredaja, ukoliko ne budu pod nadzorom ili ukoliko nisu bili
upuceni u pogledu koristenja ovog uredaja od strane osobe odgovorne za njihovu sigurnost. Djecu je potrebno nadzirati,
kako bi se osiguralo da se nece igrati sa uredajem.

Nakon okoncanja zivotnog vijeka elektri¢ne uredaje niti baterije nemojte bacati kao nerazvrstani komunalni
otpad. Koristite centre za sakupljanje razvrstanog otpada. Valjanim odlaganjem proizvoda sprijecit cete

negativni utjecaj na ljudsko zdravlje i Zivotnu okolicu. Reciklaza materijala doprinosi zastiti prirodnih resursa.

Vige informacija o reciklazi ovog proizvoda ¢e Vam pruziti opcina, organizacija za preradu kucevnog otpada
ili prodajno mjesto gdje ste proizvod kupili. 13.8,2005
Emos spol.s r.o. izjavljuje da N-698 odgovara osnovnim zahtjevimai drugim odgovarajucim odredbama direktive 1999/5/EZ.
Uredaj se moze slobodno koristiti u EU. Izjava o sukladnosti je dio uputa ili se moze naci na internet stranicama
http://shop.emos.cz/download-centrum/.

m HAUSKLINGEL Typ -698

Das Set besteht aus Klingeltaste (Sender) und Klingel (Empfanger). Die Klingel ist fiir den dauerhaften Anschluss an ein
elektrisches Netz 230 V AC/50 Hz bestimmt.

Die Ubertragung des Signals zwischen Taste und Klingel erfolgt mit Radiowellen einer Frequenz von 433,92 MHz. Die
Reichweite ist von den 6rtlichen Bedingungen abhangig und kann in freiem Raum ohne Stérung bis 100 m betragen.
Fr die richtige Anwendung der Funkklingel sorgféltig die Gebrauchsanweisung durchlesen.

Spezifikation

Sendereichweite: bis 100 in freiem Raum (auf bebautem Raum kann sie bis auf ein Fiinftel sinken)
Paaren der Klingel mit der Taste: ~,Self-Learning“-Funktion

Paarungskapazitét: 5Tasten

Optische Signalisation des Klingelns auf der Taste

Melodienanzahl: 32 Melodien
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Ubertragungsfrequenz: 433,92 MHz

Speisung der Klingel: 230V AC/50 Hz

Speisung der Taste: Batterie 1x 12V (Typ A23)
Lieferumfang: beidseitiges Klebeband, 2 Schrauben

Beschreibung der Tasten:

A - Auswahl der Melodie
B - Einstellen der Lautstarke (3 Niveaus)
C- LED-Diode, die Speisung der Klingel signalisierend (leuchtet ununterbrochen)

Inbetriebnahme
Klingeltaste (Sender)

1. Die Riickseite durch Offnung im Unterteil der Taste (OPEN) mit Hilfe eines Schraubendrehers entfernen. In die Taste
eine Batterie 12V einlegen. Auf die richtige Polaritét der eingelegten Batterie achten.

2. Die Riickseite, die auch als Halter dient, mit zwei Schrauben (nichtim Lieferumfang) an der Wand befestigen. Sie kann
auch mit beidseitigem Klebeband befestigt werden. Vor dem Befestigen ausprobieren, ob das Set an der gewéhlten
Stelle zuverlassig funktioniert. Es ist giinstig, fiir die Taste eine geschiitzte Stelle, z.B. eine Nische auszuwahlen.

3. Auf die Riickseite das Vorderteil aufsetzen und einrasten lassen.

4. Den Namen auf das Schild unter dem transparenten Deckel schreiben. Der Deckel kann leicht herausgezogen werden.
Bemerkung: Die Klingeltaste (der Sender) kann problemlos auf Holz oder an einer Ziegelwand angebracht werden. Die Taste
nicht auf Il dnden oder Metall enthaltenden Materialien wie z.B. Kunststofffenster- oder Tiirrahmen, die einen
Metallrahmen enthalten, anbringen. Der Sender kénnte Funktionsstérungen haben.

Das Paaren des Druckknopfs mit der Klingel

1. Die Klingel in die Steckdose 230 V AC/50 Hz einstecken.

2. Auf der Klingel den Druckknopf der Lautstarke driicken und dabei langer halten, 5 Sekunden warten, bis die Melodie
ertont.

3. Binnen 5 Sekunden ab dem Beginn des Melodieerténens den Druckknopf der Klingel driicken.

Die Melodie ertont wieder - der Druckknopf ist mit der Klingel gepaart.
4. So kdnnen Sie schrittweise maximal 5 Druckknopfe paaren.
Loschen des Speichers der gepaarten Druckkndpfe
Den Druckknopf der Lautstérke auf der Klingel lange driicken, bis die Melodie ertént.
Binnen 5 Sekunden ab dem Beginn des Melodieabspielens den Druckknopf der Lautstérke erneut driicken - die Melodie
ertont wieder.
Der Speicher aller gepaarten Druckknopfe wird geldscht.

Wahl der Klingelmelodie, Einstellen der Lautstarke

Wiederholt die Taste B driicken, bei jedem Driicken wird ein anderes Lautstérkenniveau 1/2/3 eingestellt.
1 - leises Niveau, 2 - mittleres Niveau, 3 - lautes Niveau.

Eine Anderung der Klingelmelodie ist jederzeit maglich.

Wiederholt die Taste A driicken, es wird die zuletzt gespielte Melodie eingestellt.

Bemerkung:

1. Die Klingel ist fiir Innenanwendung bestimmt. Beim Betrieb muss sie frei und zuganglich in einer Steckdose
230V AC/50 Hz angeschlossen sein.

2. Die Sendereichweite (max. 100 m) wird von den 6rtlichen Bedingungen beeinflusst, z. B. durch die Anzahl der Wande
die zwischen Sender und Empfénger liegen, durch Stahltiirrahmen oder andere Elemente, die Einfluss auf die Uber-
tragung des Funksignals haben (Anwesenheit anderer Funkwellen &hnlicher Frequenz, wie z. B. Funkthermometer,
Torbedienung u.d.). Die Reichweite kann durch diese Einflisse sehr stark sinken.

Problemlésungen
Die Klingel klingelt nicht:
« Die Klingel ist auBerhalb der Sendereichweite.
- Die Entfernung zwischen Taste und Klingel korrigieren, die Reichweite kann durch die 6rtlichen Bedingungen
beeinflusst sein.
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« In der Klingeltaste kann die Batterie leer sein.
- Die Batterie auswechseln, dabei auf die richtige Polaritét der eingelegten Batterie achten.
« Die Klingel wird nicht gespeist.
- Kontrollieren, ob die Klingel richtig in die Steckdose angeschlossen ist, ob der Strom ausgeschaltet ist oder die
Sicherung ausgeschaltet ist.

Pflege und Wartung
Die digitale, drahtlose Klingel ist eine empfindliches elektronisches Gerat. Deshalb missen folgende Manahmen
eingehalten werden:
« Die Klingel (der Empfanger) ist nur fir Innenanwendung in trockenen Raumen bestimmt.
« Die Klingel muss fiir einfache Handhabung und Abtrennen an einer gut zuganglichen Stelle angebracht werden.
« Ab und zu die Klingeltaste kontrollieren und rechtzeitig die Batterie auswechseln. Nur hochwertige alkalische Batterien
vorgeschriebener Parameter benutzten.
« Wenn Sie die Klingel langere Zeit nicht benutzen, die Batterien aus der Klingeltaste nehmen.
« Taste und Klingel nicht tiberméBigen Vibrationen und Schldgen aussetzen.
« Taste und Klingel nicht tiberméBiger Temperaturen, direkten Sonnenstrahlen oder Feuchtigkeit aussetzen.
« Beim Reinigen die Klingel durch Herausziehen aus der Steckdose vom elektrischen Netz trennen.
« Zum Reinigen nur ein feines, feuchtes Tuch und etwas leichtes Reinigungsmittel benutzen, keine aggressiven Reiniger
oder Lésungsmittel anwenden.
Das Gerat ist nicht Personen (einschl. Kindern) bestimmt, deren physische, geistige oder mentale Unfahigkeit oder unzu-
reichende Erfahrungen oder Kenntnisse an dessen sicheren Benutzung hindern, falls sie nicht beaufsichtigt werden oder
sie nicht von einer fiir die Sicherheit verantwortlichen Person belehrt wurden. Kinder miissen so beaufsichtigt werden,
dass sie nicht mit dem Gerét spielen kénnen.

Das Produkt nach Ablauf seiner Lebensdauer nicht als unsortierten Hausmiill entsorgen aber Sammelstellen
fiir sortierten Abfall benutzen. Durch richtige Entsorgung des Produkts verhindern Sie negativen Einfluss auf
die Gesundheit und die Umwelt. Materialrecycling tragt dem Umweltschutz bei. Mehr Informationen tiber das
Recycling dieses Produkts gibt Ihnen die Gemeindebehorde, Unternehmen fiir die Hausmiillverarbeitung oder IS

die Verkaufsstelle, in der Sie es gekauft haben. 13.8.2005

EMOS spol. sr.o. erklart, dass N-698 im Einklang mit den Grundanforderungen und weiteren zugehorigen Bestimmungen
der Richtlinie 1999/5/EG ist.

Die Einrichtung kann in der EU frei betrieben werden. Die Konformitatserkldrung ist Bestandteil der Anleitung oder
befindet sich auf den Webseiten http://shop.emos.cz/download-centrum/.

m AOMAILLHIN A3BIHOK Tun N-698

Y KOMANeKT BXOAUTb KHOMKa A3BiHKa (MepesaBay) Ta AOMaLLHIil A3BIHOK ( Mpuiimau).

[13BiHOK NpuU3HaueHuii AnA NOCTINHOrO NIAKNIOYEHHA 10 enekTpomepexi 3 Hanpyroio 230 B AC/50 M. Mepepaya mix
KHOMKOIO Ta [13BiHKOM BifjbyBa€ETbCA Yepe3 papioxBui Ha YacToTi 433,92 M.

[liana3oH AOCAXHOCTI 3aNeXUTb Bif MICLIEBIX YMOB, Y BilbHOMY NPOCTOPi MOXe AocArath Hagitb 100 M. 6e3 nepeLukoa.
JinA NpaBUbHOroO KOPUCTYBAHHA GE3APOTOBMM [13BIHKOM YBaXHO NpOUNTaiATe IHCTPYKLIo MO ekcnnyatayii!

Cneuundikauis

HocaxHicTb nepepaui: A0 100 My BinbHOMY NpocTopi (y 3abyaoBaHOMY NPOCTOPI MOXe 3HU3UTUCA Y N,ATb
pasis)

3,€QHaHHA A3BiHKA 3 KHOMKOIO: dyHkuia,self-learning”

MOTEHUINHICTD 3,€QHAHHS: 5 KHOMKM

OnTUYHA CUrHani3aLis A3BiHKA Ha KHOMU

KinbKicTb menogiit: 32 menogiit

Yactota nepepaui: 433,92 My

KuBneHHs A3BiHKa: 230BAC/50 Ty

YKMBIEHHSA KHOMKN: 6arapelika 1x 12B (tun A23)

Y KOMNAEKT BXOANTb: [IBOXCTOPOHHA Knelika NnisKa, 2 rBUHTA
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OnuncaHHA KHOMNOK:

‘ L A - Bubip menoaii

B - HanawwTyBaHHA ryqHocTi (3 piBHA)

C - LED pioa curHanisye XuBneHHa A3BiHKa (MOCTiiHO CBITUTbCA)
Iy \
(©)——c

L
Bnyck B ekcnnyarauito
KHonka a3BiHKa - nepefaBay
1. 3a SONOMOTOI0 BUKPYTKI 3HIMITb 3a[HI0 KPULLKY Yepe3 oTBip y HUXKHIil YacTuHi kHonku(OPEN). Y KHoMKy BCTaBTe
6atapeiiky 12 B. [l6aliTe Ha npaBunbHY NONAPHICTL BCTaBNEHOT GaTapeiki.
2. 3a[1HIO KPULLKY, AiKa CNYXUTb AK Py4Ka, ABOMA rBUHTaMW (He BXOAUTb Y KOMNAEKT) MPUKPINiTh 40 CTiHW. KpuLiKa Takox
Moxe ByTI NpUKpinneHa 3a J0NoMOorolo ABOCTOPOHHbBOI KNEKoi CTpiuki. Mepea ycTaHOBKOIO NepeBipTe, Yn KOMMNEeKT
Ha BUGPaHOMY MicLii HaZiiiHO NpaLioe. BaxaHo, Wob BMOpaTH NONOXEHHA KHOMKM TakK, o6 BoHa Gyna 3axuLleHa,
Hanpyknag, PO3MiLLEHHAM Y HiLui.
3. Hatckau cknagith Tak, nepeaHio YaCTUHY HacajiTb Ha 331HI0 KPULLKY Ta 3aX/0MHiTh.
4.Tlif NPO30POI0 KPULLIKOK B HUXKHIN YaCTUHI CTUCKAYa HaMULWIiTb CBOE MPIi3BULLE. 3HIMITb KPULLKY, 06epexHo i
MOTATHYBLWN.
IMomimka: KHonky 6381HKa (nepedasaya) MOX/IUBO /1e2K0 BCMAHOBUMU HA Oepes'aHi a6o uyeanaHi cmiHu. He nomiwatime

KHONKY Ha qu P Wo MicmAMb Memarn, Hanp. Ha NIACMUKO8I KOHCMPYKUi 8ikoH ma dsepel,
wo MicmAmb 8 cobi vemanesi pamu. KHonka - nep mo2n1a 6 Henp 0np
3 A3BiHKa 3

1. BcrasTe A3BiHOK y poseTky 230 B AC/50 .
2. Ha i3BiHKy HaTUCHITb Ta NPUTPUMANITE KHOMKY PeryfioBaHHA ryYHOCT, NoYeKaiiTe 5 ceKyHf, MoK He NouyeTe Menoaiio.
3. [lo 5 cekyHp nicna BKNIOYEHHA MeNoAil CTUCHITb KHOMKY A3BiHKa.

3HOBY NPO3BYYNTL MENOAIA — KHOMKa € 3,€HaHa i3 A3BIHKOM.
4. TaKiM CIoco6OM MOCTYMOBO MOXETE 3,€JHATV MaKCUMAaNbHO 5 KHOMOK.

nam,ArTi 3, KHOMOK

Jlo 5 CeKyHA NicnA BKIOYEHHA MENogji 3HOBY CTUCHITb KHOMKY PErysioBaHHsA y4HOCTI - 3HOBY NPO/yHa€e MenoAis - byae
aHynboBaHa NaM'ATb YCiX 3,eAHaHINX KHOMOK.

Bu6ip menogii A3BiHKa, HanawTyBaHHA NYYHOCTi A3BiHKa

TOBTOPHO CTUCHITL KHOMKY B, LOpasy Npy CTUCHeHHI by/ie HanalLToBaHa iHLa piBeHb ry4HOCTI B AianasoHi 1/2/3.1- camnin
TUXWI piBEHb, 2 — CepepHiil piBeHb, 3 — Camuii FONOCHUIA PiBEHb.

3miHy Menogii A3BiHKa MoXeTe 3pobuT B Byb-AKMIA Yac.

TMoBTOPHO CTUCHITL KHOMKY A, Gyl HanalToBaHa nonepeaHs 3arpaHa Menogis.

lomimka:

1. 138iHOK NpW3HaUYeHMI TiNbKN ANA BHYTPILUHBOTO BUKOPUCTaHHA. Mg yac poboTn nosuHeH GyTn MigkaoueHnin 4o
enektpomepexi 230 B AC/50 I, TaK , o6 6inA Horo 6yB BinbHWIA NPOCTIP Ta o6 A0 HbOrO 3aBXAN 6yNO MOXNNBO
niginTy.

2. flocaxHicTb nepepavi (MakcumanbHo 100 M) 3aneXuTb Bif MiCLIEBUX YMOB, TaKUX AK KiNbKICTb CTiH, Yepes AKi curHan
NOBVHEH NPOXOAUTY, MeTanesi pami ABepel Ta iHLLi enemeHTy, Aki BNNNBaloTb Ha nepesjady pagiocurHanis (HaABHICTL
iHWWX papieBux NPUNaAie, WO NPaLIoIOTb HA OAHAKOBIN YacTOTi, HaNPUKNaA 6e3aPOTOBI TEPMOMETPH, YNIPaBNIHHA
BOPOT i T.43.). JOCAXKHICTb Nepeaadi MoXe Pi3Ko 3MEHLWMTUCA N BNAMBOM LuX GaKkTopis

BupiweHHs npo6nem
[I3BiHOK He A3BOHNTDb:
« [138IHOK MOXe ByTI N03a 30HOK FOCAKHOCTI
-Binperyniolite BiacTaHb MiX KHOMKOIO /i3BiHKa Ta JOMALUHIM A3BIHKOM, Ha JOCAXHICTb MOXYTb BNAMBATK MicLieBi
YMOBMU.
« Y npuitmaui abo y KHorLi A3BiHKa MOxe by TV po3pafxeHa batapeiika
- 3amiHiTb Gatapeitkv Npu Lbomy AGaliTe Ha NpaBUbHY MONAPHICTb BKNaAeHNX 6aTapeiiok.
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« JloMalLHiit 43BIHOK HE MA€ XUBNEHHS.
-MepesipTe, 41 A3BIHOK MPABUIbHO BCTABMEHUIA Y PO3ETKY abo UM He BUK/IOUEHNI Bif HAMPYryt TOUHILE Ui He
BUKJNIOYEHNIA 3aXVCHWIA enemeHT NiHii (3an06ixHIK).

fornap Ta OﬁcnerByBaHHﬂ
Be3apoToBuii LN poBuii fOMALLHIN A3BIHOK ABNAETLCA YYTKIM ENEKTPOHHIM MPUCTPOEM, TOMY AOTPUMYIATE Chigyiodi
npasuna:
« [13BiHOK (MpuiiMay) Npu3HayeHnit TiNbKN ANA BHYTPILUHBbOTO BUKOPUCTaHHA B CyXOMY CepefoBuLLi.
« [13BiHOK MOBWHEH 6y Ty PO3TaLLOBaHNI B IErKo AOCTYMHOMY MicLi o6 1erko 3 HUM NpaLiioBaTy Ta BigK/iouaTu.
« MNepuognyHo nepesipAIiTe YNHHICTb KHOMKY A3BiHKa Ta 3aBYacy 3aMiHiTb batapeliku. BukopuctosyiiTe TinbKu AKicHi,
NyXHi GaTapeikin peKoMeHA0BaHIX NapameTpis.
« AIKLLO A3BIHKOM HE KOPUCTYETECA AOBLLMIA Yac, BUIMITb GaTapeiiki 3 KHOMKM fA3BiHKa.
« KHonky Ta A3BiHOK He niaaaBaiiTe Haa3BrUYailHOMY TPACIHHIO Ta yaapam.
+KHorKy Ta A3BIHOK He niaAaBaiiTe HaA3BIMYaIHIV TeMnepaTypi Ta NPAMOMY COHAYHOMY MPOMiHHIO ab0 BONOrOCTi.
« i Yac YnLeHHA A3BIHKA HEOBXIAHO 100 BIAKIIOUNATY Bif ENeKTPOMEPEX] BUTATHYBLUM OTO 3 PO3ETKU.
« [INA YNLLEHHA BUKOPUCTOBYIATE 31€rka BOMOTY raHuipKy Ta TPOXI MUIOYOTO 3aco6y, He BIUKOPWCTOBYITE arpeciBHi
MUtoYi 3aC06M 360 PO3UMHHNKN.
Lleit npucTpii He NpW3HaYeHWiA ANA KOPUCTYBaHHA 0COBam (BKMIOYHO AiTelR), AR KOTPUX $i3nyHa, MOUyTTEBA 4N pO3ymMoBa
He3[JiGHICTb, Y1 He JOCTATOK 0CBifY Ta 3HaHb 3a60POHAE HAM BE3MeYHO KOPUCTYBATUCA, AKLLO Taka ocoba He Gyae nia
[NIOrNAOM, YM AKLLO He 6yna npoBe/eHa ANA Hel IHCTPYKTaX BiHOCHO KOPUCTYBaHHA CNOXMBaYeM BiAMOBIAHOI 0cO60I0,
KoTpa Bignosigac 3a ii 6e3neuHicTb. HeobxiaHO AMBMTICA 3a AiTbMY Ta 3a6€3MeUnTL, 06 3 MPUCTPOEM He rpannca.

Micns 3aKiHYeHHA CTPOKY Cyx61 BUPi6 Ta GaTapeiiku He BUKMAAITE, AIK HE COPTOBaHNI NOGYTOBWI BiAXiA,
BUKOPUCTOBYIATe MicLa 360py nobyToBuX BiAXOAiB. MpasunbHoOIo NikBigalieio BUpoGy MoxeTe 3anobirtn
HeraTVIBHIM BMNMBaM Ha 30POB'A MIOANHN | Ha HABKONMLIHE CepepoBuLLe. [epepobka MaTepiania JONOMOXe
36eperTi npupoaHi pecypey. binbiu AeTanbHy iHbopmaLlito Npo nepepobky LbOro npoayKTy Bam HagacTb Micbka
papa, opraHisauis no nepepobuji AoMalLHix Bigxogis, abo micuie, Ae B1 npuabany Lei Bupi6. 13.8.2005

Tosapuctso TOB Emos nosigomnse, wo N-698 3HaxoAaTbCA Y 3rofi 3 OCHOBHUMI BUMOTaMU Ta iHLWVMMK BiANOBIAHAMM
NoCTaHOBNEHHAMY AnpekTusn 1999/5/€C.

[Mpunapom MoxnnBo BinbHo kopucTysatiica B EC. MoBiAOMNEHHs NPO 3rofly, ABNAETbCA YaCTUHOK IHCTPYKLIT 1 if MOXNNBO
3HaiiTI Ha cTopiHKax caiTy http://shop.emos.cz/download-centrum/.

m SONERIA DE CASA tlp N-698

Setul este format din butonul soneriei (emitétor) si soneria de casé (receptor). Soneria este destinata conectarii permanente
la reteaua electrica cu tensiunea de 230V AC/50 Hz.

Transmisia dintre buton si sonerie este asigurata prin unde radio pe frecventa de 433,92 MHz. Raza de actiune depinde
de conditiile locale si este de pana la 100 m in teren deschis, fara interferente.

Pentru utilizarea corectd a soneriei fara fir cititi cu atentie instructiunile de utilizare.

Specificatii

Raza de actiune: pana la 100 m in teren deschis (in teren construit poate sd scada pana la o cincime)

Asocierea soneriei cu butonul: functia, self-learning”

Capacitatea de asociere: 5 butoane

Semnalizare optica a sunetului pe buton

Numar melodii: 32 melodii

Frecventa de transmisie: 433,92MHz

Alimentarea soneriei: 230V AC/50 Hz

Alimentarea butonului: baterie 1x 12V (tip A23)

Pachetul include: bandé dublu-adezivé, 2 suruburi
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Descrierea butoanelor:

A - selectarea melodiei
B - reglarea volumului (3 nivele)
C - dioda LED de semnalizare a alimentarii soneriei (lumineaza continuu)

Punerea in functiune
Butonul soneriei (emitator)

1. Indepértati capacul din spate prin deschizitura din partea de jos a butonului (OPEN) cu ajutorul surubelnitei. Introduceti
in buton bateria de 12V. Respectati polaritatea corectd a bateriei introduse.

2. Fixati capacul din spate, care serveste ca suport, cu doud suruburi (nu sunt incluse in pachet) pe perete. Se poate fixa
si cubanda dublu-adeziva. Inaitea montajului verificati, dacé setul va functiona corect la locul ales de dumneavoastra.
Este recomandabila alegerea pozitiei butonului astfel, ca butonul s fie protejat, de ex. prin amplasarea in nisa.

3. Asamblati butonul astfel, ca atasati partea din fata pe capacul din spate si apasati.

4. Scrieti numele pe eticheta sub capacul transparent din partea de jos a butonului. indepértati capacul tragand usor.
Mentiune: Butonul soneriei (emitatorul) se poate amplasa fard probleme pe lemn sau pereti de caramida. Nu amplasati butonul
direct pe obiecte metalice sau materiale care contin metale, de ex. constructia de plastic a ferestrelor si usilor. S-ar putea ca
emitatorul sa nu functioneze corect.

Asocierea butonului cu soneria

1. Introduceti soneria in priza de 230V AC/50 Hz.

2. Pe sonerie apasati lung butonul volumului, asteptati 5 secunde pand sund melodia.

3.1n 5 secunde de la sunetul melodiei apasati butonul soneriei.

Melodia va suna din nou - butonul este asociat cu soneria.
4. Asa puteti asocia treptat maxim 5 butoane.
Resetarea butoanelor asociate
Apasati lung butonul volumului pe sonerie pana nu sund melodia.
In 5 secunde de la redarea melodiei reapésati butonul volumului - va suna din nou melodia.
Va fi anulatd asocierea tuturor butoanelor cu soneria.

Selectarea melodiei de apel, reglarea volumului sunetului

Apasati repetat butonul B, la fiecare apasare melodia va suna la alt nivel al volumului in intervalul 1/2/3.
1 - volum slab, 2 - volum mediu, 3 - volum puternic.

Modificarea melodiei de apel se poate efectua oricand.

Apasati repetat butonul A, va fi selectata ultima melodie reprodusa.

Mentiune:

1. Soneria este destinata doar pentru utilizare in interior. In timpul functionarii trebuie introdusd in priza electrica de
230V AC/50 Hz astfel, incét sd fie accesibil spatiul liber din jurul ei.

2. Raza de transmisie (max. 100 m) este influentata de conditiile locale, de exemplu numarul de pereti, prin care trebuie
sd patrunda semnalul, tocurile metalice ale usilor si alte elemente, care influenteaza transmisia semnalului radio
(prezenta altor mijloace radio, care transmit pe frecventa similara, de ex. termometre féra fir, telecomenzile portilor
etc.). Sub influenta acestor factori raza de actiune poate s scada rapid.

Rezolvarea problemelor
Soneria nu suna:
« Soneria poate fi in afara razei de actiune prevazute.
- Modificati distanta dintre butonul soneriei si soneria de casd, raza poate fi influentata de conditiile locale.
« In butonul soneriei poate fi descarcatd bateria.
- Inlocuiti bateria, respectati polaritatea corecté a bateriei introduse.
« Soneria de casa nu se alimenteaza.
- Controlati dacd soneria de casd este introdusa corect in priza de retea sau daca nu este oprit curentul, respectiv daca
nu este oprit elementul de sigurantd al ramurii (siguranta, intrerupatorul).
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Grija si intretinerea
Soneria digitald de casa este un aparat electronic sensibil, respectati, de aceea, urmatoarele masuri:

« Soneria (receptorul) este destinata utilizarii in spatii interioare uscate.

« Soneria trebuie amplasata la loc bine accesibil pentru manipulare si oprire facila.

« Controlati din cand in cand functionarea butonului soneriei si inlocuiti din timp bateria. Folositi doar baterie alcalind

de calitate cu parametri prevazuti.

« Dacd nu folositi soneria timp mai indelungat, scoateti bateria din butonul soneriei.

« Nu expuneti butonul si soneria la zguduituri si lovituri excesive.

« Nu expuneti butonul si soneria la temperaturd excesiva, la lumina solara directa sau umiditate.

« La curatarea soneriei de casd aceasta trebuie deconectatd de la reteaua electrica si scoasa din priza.

« La curdtare folositi carpa find usor umezita cu putin detergent, nu folositi mijloace agresive sau diluanti.
Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) a caror capacitate fizica, senzoriald sau mentala, ori
experienta si cunostintele insuficiente impiedica utilizarea aparatului in siguranta, daca nu vor fi supravegheate sau daca
nu au fost instruite privind utilizarea aparatului de catre persoana responsabil de securitatea acestora. Trebuie asigurata
supravegherea copiilor, pentru a se impiedica joaca lor cu acest aparat.

Nu aruncati produsul uzat nici bateriile la degeuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie a deseurilor
sortate. Prin lichidarea corecta a produsuluiimpiedicatiimpactul negativ asupra sanatatii si mediului ambiant.
Reciclarea materialelor contribuie la protejarea resurselor naturale. Mai multe informatii privind reciclarea
acestui produs vi le poate oferi priméria locala, organizatiile de tratare a deseurilor menajere sau la locul de

13.8.2005
desfacere, unde ati cumparat produsul. e

Emos soc. cu r.l. declard, ca N-698 este in conformitate cu cerintele de baza si alte prevederi corespunzatoare ale directivei
1999/5/CE.

Aparatul poate fi utilizat liber in UE. Declaratia de conformitate este parte integranta a instructiunilor sau se poate gasi
pe paginile web http://shop.emos.cz/download-centrum/.

I8 oury skamBuUTIS, tipas N-698

Rinkinj sudaro mygtukas (siystuvas) ir dury skambutis (imtuvas). Skambutis sukurtas pastoviai bati prijungtas prie elektros
tinklo, kurio jtampa yra 230 V AC/50 Hz.

Signalas nuo mygtuko iki skambucio perduodamas radijo bangomis, 433,92 MHz dazniu. Perdavimo atstumas priklauso
nuo vietiniy salygy ir gali siekti 100 m atviroje vietoje be kliaciy.

Atidziai perskaitykite naudojimo instrukcija, kad Zinotuméte kaip teisingai naudoti belaidj dury skambutj.

Specifikacijos

Signalo perdavimo diapazonas: iki 100 m atviroje vietoje (uzstatytoje teritorijoje atstumas gali penktadaliu sutrumpéti)
Suporavimas su mygtuku: savarankiskas mokymasis funkcija
Poravimas talpa: 5 mygtukai

Optinis skambéjimo signalizavimas ant mygtuko

Melodijy skaicius: 32 melodijos

Signalo perdavimo daznis: 433,92 MHz

Skambucio maitinimas: 230V AC/50 Hz

Mygtuko maitinimas: 1x 12V baterija (A23 tipo)
Pridétos dalys: dvipusé lipni juostelé, 2 varztai
Mygtuky aprasymas:

L" A - melodijos pasirinkimas

B - garsas (3 lygiai)

I C-3viesos diodas, parodantis, kad skambutis prijungtas prie elektros tinklo (visada 3viecia)
(@) ——c

| S —
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Paruosimas naudojimui

Mygtukas (siystuvas)

1. Per mygtuko apacioje esancia skyle atsuktuvu nuimkite (ATIDARYKITE) galinj dangtelj. | mygtuka jdékite 12V baterija.
|dédami baterijg paisykite poliskumo.

2. Dviem varztais (nepridedami) prie sienos pritvirtinkite galinj dangtelj, kuris naudojamas kaip laikiklis. Jj taip pat galima
pritvirtinti dvipuse lipnia juostele. Prie montuodami patikrinkite, ar rinkinys patikimai veikia pasirinktoje vietoje.
Rekomenduojama mygtukui pasirinkti saugia vieta, pavyzdziui, anga.

3. Sumontuokite mygtuka pritvirtindami priekine dalj prie galinés ir uzfiksuodami.
4. Ant etiketés, esancios po permatoma juostele apatinéje mygtuko dalyje, uzradykite varda. Juostele nuimkite Svelniai
ja patraukdami.

Pastaba: mygtukq (siystuvq) galima lengvai pritvirtinti prie medinés ar marinés sienos. Mygtuko niekada netvirtinkite tiesiai

ant metaliniy daikty ar metalo turinciy medziagy, pavyzdziui, plastikiniy dury ar langy konstrukcijy su viduje jmontuotais

metaliniais rémais. Tuo atveju siystuvas gali blogai veikti.

ygtuk sudury
1. Jjunkite skambutj j sieninj lizdg 230 V AC/50 Hz.
2. Nuspauskite ir palaikykite nuspaude skambucio garso mygtuka, palaukite 5 sekundes iki kol suskambés melodija.
3. I5girde melodija, paspauskite skambucio mygtuka per 5 sekundes.
Skambucio melodija suskambés dar karta - tai reiskia, kad mygtukas suderintas su skambuciu.
4. Tokiu badu jus galite suderinti iki 5 mygtuku.
Suderinty mygtuky atminties trynimas
Nuspauskite ir palaikykite nuspaude skambucio garso mygtuka, iki kol pasigirs melodija.
13girde melodija, per 5 sekundes dar karta nuspauskite mygtuka - melodija suskambés dar karta.
Suderinty mygtuky melodijos bus istintos.

Skambucio melodijos pasirinkimas, skambucio garso nustatymas
Kelis kartus paspauskite,B" mygtuka; kiekvienu paspaudimu nustatomas skirtingas garso lygis (1/2/3).

1 - tyliausias lygis 2 - vidutinis lygis 3 - garsiausias lygis.

Melodija galima bet kada pakeisti.

Kelis kartus paspauskite ,A” mygtuka; bus nustatyta paskutiné grota melodija.

Pastaba:

1. Prietaisas skirtas naudoti tik vidaus patalpose. Jj reikia jungti j 230V AC/50 Hz elektros lizda taip, kad aplink likty tus¢ios
vietos ir kad visuomet jj bity patogu pasiekti.

2. Signalo perdavimo diapazonui (maks. 100 m) turi jtakos vietinés salygos, t. y. sieny, kurias signalas turi kirsti, skaicius,
metaliniai dury rémai ir kiti elementai, darantys jtaka radijo signalo perdavimui (kity panasiame daznyje veikianciy
radijo prietaisy buvimas netoliese, pavyzdziui, belaidziy termometry, varty valdymo jtaisy ir kt.). Veikiant iems
faktoriams, signalo perdavimo diapazonas gali sumazéti.

Gedimy salinimas
Dury skambutis neskamba:
« Skambutis gali bati uz diapazono riby.
- Sureguliuokite atstuma tarp mygtuko ir skambucio; signalo perdavimo diapazonui gali turéti jtakos vietinés salygos.
« Mygtuke esancios baterijos gali bati iSsikrovusios.
- Baterija pakeiskite paisydami poliskumo.
« Dury skambucio nepasiekia elektros srové.
- |sitikinkite, kad skambutis tinkamai jjungtas  sieninj lizdg, srové neatjungta ir nesuveiké apsauginis jtaisas (saugiklis,
sroveés pertraukiklis).

Priezidira ir valymas
Belaidis skaitmeninis dury skambutis yra jautrus elektroninis prietaisas, todél imkités siy atsargumo priemoniy:
« Skambutis (imtuvas) skirtas naudoti vidaus patalpose, sausoje vietoje.
« Kad skambutj baty paprasta naudoti ir atjungti, jj montuokite lengvai pasiekiamoje vietoje.
« Periodiskai patikrinkite, ar skambutis veikia, ir pakeiskite baterija. Naudokite tik auks¢iausios kokybés sarmines baterijas
su nurodytais parametrais.
« Jeiilga laika nenaudojate skambucio, isimkite baterijg is mygtuko.
« Saugokite mygtuka ir skambutj nuo vibracijos ir smugiy.
« Saugokite mygtuka ir skambutj nuo didelio karscio ir tiesioginés saulés viesos ar drégmes.
« Valydami skambutj, batinai isjunkite jj i$ elektros tinklo, istraukdami kistuka.
« Valykite minksta drégna sluoste su Siek tiek valiklio, nenaudokite agresyviy valymo priemoniy ar tirpikliy.
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Prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kuriy yra ribotos fizinés, jutiminés ar protinés galimybés arba jiems
truksta patirties ir Ziniy apie saugy prietaiso naudojima, nebent tokie asmenys yra stebimi arba uz jy sauguma atsakingas
asmuo iSmokeé juos naudotis prietaisu. Batina stebéti, kad vaikai nezaisty su prietaisu.

Seny prietaisy ar baterijy nemeskite kartu su buitinémis atliekomis, o atiduokite j specialius surinkimo punktus.

Teisingas gaminio utilizavimas padeda iSvengti neigiamy padariniy zmoniy sveikatai ir aplinkai.

Medziagy perdirbimas padeda i$saugoti gamtos isteklius. Daugiau informacijos apie sio prietaiso perdirbima

galite gauti i$ uz atlieky apdorojima atsakingy vietiniy valdzios institucijy, organizacijy ar pardavimo vietoje.  13_3.2p05
,EMOS Ltd"" pareiskia, kad N-698 atitinka svarbiausius standarto 1999/5/EB reikalavimus ir kitas atitinkamas nuostatas.
Sj prietaisa galima naudoti ES. Si deklaracija yra pridéta prie naudojimo instrukcijos arba ja galite rasti internetinéje
svetainéje http://shop.emos.cz/download-centrum/ site.

I ourviu zvans, N-69s

Komplekta ir zvana spiedpoga (raiditajs) un majas durvju zvans (uztvéréjs). Durvju zvans izstradats, lai butu pastavigi
pieslégts barosanai ar 230V AC/50 Hz spriegumu.

Signals starp spiedpogu un zvanu tiek parraidits radiovilnu frekvencé 433,92 MHz. Signala diapazons ir atkarigs no vieté&jiem
apstakliem, un atklatas teritorijas bez traucékliem tas var sniegties lidz 100 m.

Rupigi izlasiet lietoSanas instrukciju, lai nodrosinatu pareizu bezvadu durvju zvana lietosanu.

Parametri

Parraidisanas diapazons: lidz 100 m atklata teritorija (apbavétas teritorijas diapazons var samazinaties lidz 1/5
maksimala).

Saparosana ar zvana spiedpogu:  pasmacibas funkcija

Parosana jauda: 5 spiedpogas

Optiska zvanisanas signalizacija uz spiedpogas.

Melodiju skaits: 32 melodijas

Parraidisanas frekvence: 433,92 MHz

Zvana barosanas avots: 230V AC/50 Hz

Spiedpogas barosanas avots: 1x 12V baterija (A23)

leklauts komplekta: divpuséja limlente, 2 skriives

Pogu apraksts:

L" A - Melodiju parsledzéjs

B - Skajums (3 limeni)
I C-LED diode, kas norada zvana barosanas stavokli (nepartrauktiieslégta)
(o) —1—c

w/J

=

Lietosanas sakums
Zvana spiedpoga (raiditajs)

1. Nonemiet spiedpogas aizmuguréjo korpusu caur caurumu spiedpogas korpusa sana (OPEN), izmantojot skravgriezi.
levietojiet poga 12V bateriju. levietojot bateriju, ievérojiet pareizo polaritati.

2. Piestipriniet aizmugures vacinu, kas kalpo ka turétajs, pie sienas ar divam skrdvém (nav ieklautas komplekta). To var
piestiprinat ari, izmantojot divpuséjo limlenti. Pirms uzstadisanas parbaudiet, vai izvélétaja vieta komplekts darbojas
pareizi. leteicams spiedpogai izvéléties aizsargatu vietu, piem., novietot to ailé.

3. Salieciet pogu, piestiprinot priekséjo dalu aizmuguréjai dalai un piespiezot to.

4. Uzrakstiet Jusu vardu uz Iaplnaszem caurspidiga parklajuma pogas apakspusé. Nonemiet parklajumu, viegli to pavelkot.

Plez/me Spiedpogu (raiditd

bla

) var bez am p koka vai kiegelu sienam. Nekad nepiestipriniet to pie metala
vai metalu saturosiem ie iemé p durvju un logu konstrukcijam, kuru iekspusé ir metala
ramis. Tada gadijuma raiditajs var nestradat paretzt
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Spiedpogas saparosana ar durvju zvanu
1. levietojiet zvanu 230V AC/50 Hz sienas kontaktligzda.
2. Nospiediet un turiet zvana skaluma pogu, pagaidiet 5 sekundes, lidz atskan melodija.
3. Nospiediet zvana pogu 5 sekunzu laika kop$ melodijas atskanosanas.
Zvana melodija tiek atskanota vélreiz - spiedpoga ir saparota ar zvanu.
4. Sada veida Jis varat pakapeniski saparot lidz 5 spiedpogam.

p piedpog! D
Nospiediet un turiet zvana skaluma pogu, lidz atskan melodija.

Veélreiz nospiediet zvana pogu 5 sekunzu laika kops briza, kad melodija sakta atskanot - melodija tiks atskanota vélreiz.
Visu saparoto spiedpogu atmina tiks izdzésta.

Zvana tona izvéle, zvana skaluma iestatiSana

Vairakas reizes nospiediet B pogu - katra nospiesanas reizé nomainas zvana skaluma limenis (1/2/3).
1 - klusakais limenis, 2 - vidéjais limenis, 3 - skalakais limenis.

Melodiju var nomainit jebkura laika.

Vairakas reizes nospiediet A pogu - pédéja atskanota melodija tiks iestatita ka zvana tonis.

Piezime:

1. Durvju zvans paredzéts tikai lietosanai iekstelpas. Darbibas laika tam jabat pieslégtam elektrotiklam (230 AC/50 Hz),
tam apkart jabat brivai vietai, lai tas btu vienmér pieejams.

2. Signala diapazonu (maks. 100 m) ietekmé vietgjie apstakli, piem., tas, cik daudz ir sienu, kuram signalam jaiziet cauri,
metala durvju ramji un citi elementi, kas var traucét radio signalu parraidi (citu radio ieri¢u, kas darbojas lidziga
frekvencg, klatbatne, piem., bezvadu termometri, durvju draiveri u. c.). So faktoru ietekmé parraidisanas diapazons
var strauji samazinaties.

Problému novérsana
Durvju zvans nezvana:
« lespé&jams, durvju zvans atrodas arpus parraidisanas diapazona.
- Nomainiet attalumu starp spiedpogu un durvju zvanu; signala diapazonu var ietekmét vietéjie apstakli.
« lespéjams, zvana spiedpogai ir izladéjusies baterija.
- Nomainiet bateriju, ievérojot pareizo ievietojamas baterijas polaritati.
« Durvju zvanam netiek veikta barosana.
- Parliecinieties, ka durvju zvans ir pareizi pieslégts sienas kontaktligzdai, vai nav izslégta stravas padeve, vai nav
izslégts drosibas elements (drosinatajs, slégiekarta).

Uzturésana un kopsana
Bezvadu digitalais durvju zvans ir jutiga elektroierice, tadé| ir jaievéro $adi noteikumi:
« Durvju zvans (uztvéréjs) paredzéts tikai lietosanai iekstelpas, sausa vide.
« Durvju zvans jauzstada vienkarsi pieejama vieta, kur ar to btu vienkarsi rikoties un nonemt.
« Periodiski parbaudiet zvana funkcionalitati un nomainiet bateriju. [zmantojiet tikai augstas kvalitates sarmu baterijas
ar ieprieks noteiktajiem parametriem.
« Ja durvju zvans netiek izmantots ilgaku laika periodu, iznemiet spiedpogas baterijas.
« Nepaklaujiet spiedpogu un durvju zvanu parmérigiem triecieniem un vibracijam.
« Nepaklaujiet spiedpogu un durvju zvanu parmériga karstuma un tiesas saules gaismas vai mitruma ietekmei.
« Tirot zvanu, nepieciesams to atvienot no elektrotikla, iznemot to no kontaktligzdas.
« Tirietiekartu ar viegli mitru dranu, izmantojot nelielu daudzumu mazgasanas lidzek|a. Neizmantojiet stiprus mazgasanas
lidzekJus vai natajus.
Soierici nav atlauts lietot personam (tostarp bérniem), kuru ierobezotas fiziskas, manu vai garigas spéjas, vai pieredzes un
zinasanu trikums liedz dro3u ierices lietosanu, ja vien par o personu drosibu atbildiga persona nenodrosina uzraudzibu
vai nesniedz norades par ierices dro3u lietosanu. Nepiecie3ama bérnu uzraudziba, lai nepielautu rotalasanos ar ierici.

Kad to darba cikls ir beidzies, neizmetiet izstradajumu vai baterijas neskirotos komunalajos atkritumos. E

Sim nolakam izmantojiet atseviskus atkritumu savaksanas punktus. Pareiza izstradajuma likvidacija novérs

negativu ietekmi uz cilvéku veselibu un vidi. Materialu atkartota parstrade palidz saglabat dabas resursus.

Vairak informacijas par 3a izstradajuma atkartotu parstradi varat iegat Jusu pilsétas pasvaldiba, Jusu sadzives

atkritumu savaksanas uznémuma vai tirdzniecibas punkta, kur iegadajaties $o izstradajumu. 13.8,2005
L,EMOS Ltd" apstiprina, ka N-698 atbilst standarta 1999/5/EC pamata prasibam un citiem atbilstosajiem noteikumiem.

Ir atlauta briva $is iekartas izmantosana ES robezas. Atbilstibas deklaracija ir lieto3anas instrukcijas dala, un ta ir pieejama
ari majaslapa http://shop.emos.cz/download-centrum/.
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GARANCUSKA IZJAVA

1. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delo- - predelave brez odobritve proizvajalca
vanje v garancijskem roku. - neupostevanja navodil za uporabo aparata
2. Garancijski rok pricne teci z datumom izrocitve blaga 7. Garancija ne izkljucuje pravic potro$nika, ki izhajajo iz
in velja 24 mesecev. odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
3. EMOS Sl d.o.0 jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na 8. Ce ni drugace oznaceno , velja garancija na ozemelj-
lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na aparatu skem obmocju Republike Slovenije.
zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi. 9. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdr-
4. Za ¢as popravila se garancijski rok podaljsa. Zevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate
5. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave tri leta po poteku garancijskega roka.
okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali ~ 10. Naravna obraba aparata je izkljucena iz garancijske ob-
vracilo placanega zneska. veznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi nepravilne
6. Garancija preneha, ce je okvara nastala zaradi: uporabe ali preobremenitve.

- nestrokovnega-nepooblascenega servisa

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblasceni delavnici (EMOS Sl d.o.0., Ob Sa-
vinji 3, 3313 Polzela) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, ¢e s prepozno prijavo povzroci skodo na aparatu. Po izteku
garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski list z
originalnim racunom.

EMOS Sl d.o.0. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, Ce ta v tem garancijskem roku ne bi deloval brezhibno.

ZNAMKA: BREZZICNI HISNI ZVONEC

TIP: N-698

DATUM PRODAJE:

Servis: EMOS SI d.o.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela, Slovenija, tel : +386 8 205 17 20
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